
 

 

Crois-tu à Damas, dès le premier regard ? 

 

 

 

Quand nous étions en Syrie, nous rêvions de retourner en Palestine. Maintenant, nous rêvons de 

retourner en Syrie, pour pouvoir nous remettre à rêver du retour en Palestine. 

 

 

Crois-tu à la maison qui a été retrouvée assassinée, aux bâtiments tombés sur des bombes, au 

pays dérobé ? Crois-tu aux obus qui pleuvaient dans le rêve, au camp de réfugiés qui ressemble à 

un déjà-vu, à la Nakba qui partage notre lit ? Crois-tu à l’odeur du café mélangée au gaz sarin, 

aux balcons qui suffoquaient et aux villes étendues dans les chambres des soins intensifs ? Crois-

tu à la banalité du mal, à la nostalgie qui regarde par la fenêtre et aux maisons qui ont émigré et 

nous ont abandonnés ? Crois-tu au début de l’amour, à la fin de la vie qui passe, au suicide des 

souvenirs ? Crois-tu au désir des distances entre nous pour un lit, à nos enfants qui ne sont pas 

nés et à la nuit qui dort au milieu de la journée ? Crois-tu à la poésie sans que les mots ne 

tombent dans le puits et à la joie sans que la culpabilité ne nous ronge ? Et à la Palestine ? 

 

Crois-tu à la vie après Damas ?  
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